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Soy Bağı ve Yabancı Vatandaşlık Belge Paketi 2026
Bulgaristan, Romanya, İtalya, Almanya, Polonya — jus sanguinis yoluyla vatandaşlık

Jus Sanguinis Soy Bağı Çifte Vatandaşlık İsim Denklik

🇧🇬

Bulgaristan
Bulgarca

🇷🇴

Romanya
Romence

🇮🇹

İtalya
İtalyanca

🇩🇪

Almanya
Almanca

🇵🇱

Polonya
Lehçe

🇬🇷

Yunanistan
Yunanca

Ortak Türk Belgesi Apostil Makamı Tercüme Dili

Doğum Belgesi Kaymakamlık Hedef ülke dili

Evlilik Belgesi Kaymakamlık Hedef ülke dili

Vukuatlı Nüfus Kaydı Kaymakamlık Hedef ülke dili

İsim Denklik Belgesi Kaymakamlık Hedef ülke dili

Sabıka Kaydı Adliye Hedef ülke dili

Soy zinciri: Başvuran → Ebeveyn → Büyükanne/baba → Ata. Her halkada doğum + evlilik belgesi gerekir. İsim
denklik belgesi: transkripsiyon farkları (ör. "Georgi Dimitrov" → "Yusuf Demirtaş") için şarttır. Bulgarca/Romence
tercüman: Türkiye'de çok az — en az 2 hafta önceden rezervasyon yapın.
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İsim denklik belgesi zorunlu▸

Vukuatlı nüfus kaydı▸

Soy zinciri + apostil▸

Doğum zinciri belgeleri▸

Sabıka kaydı▸

Bakanlık başvurusu▸

Nesil sınırı teoride yok▸

Her halkada doğum+evlilik▸

İtalyan ata belgesi İtalya'dan▸

Einbürgerung: nüfus, doğum, sabıka▸

8 yıl ikamet veya soy bağı▸

Almanca bilgisi şart▸

Karta Polaka + Polskie Pochodzenie▸

Lehçe bilgisi gerekebilir▸

Omogeneis için kolaylaştırılmış▸

Yunan arşiv belgeleri gerekir▸


